INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 17

Heat-resistant glove, fully lined, split cowhide of top quality, cotton, jersey, Cat.
I, yellow, withstands contact heat up to 100°C, heat-resistant sewing thread,
reinforced seams, elasticated 180°, for heavy work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 3243X

EN 407:2020
4132XX

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather
INNER MATERIAL SPECIFICATION Cotton, polyester
SIZE RANGE (EU) 8,9,10,11,12

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

UKCA-TYPE EXAMINATION

0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

UK
cA

6 PAIRS

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI.

UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
N " " " DECLARATION OF CONFORMITY
Carefully read these instructions Defore using this product. * p wiejendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
ineestortest method notsfable o the g\uve design or material
Warning! This product s designet )) 2016/425 guiation 2016/425 a5
amended and brought into UK \xw with the deta\\ed levels of However, that no item of
st always be torisks.

EN407:2020 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)

A:Limited i rete par

B Contactheat | PERFORMANCE (A-) | parate pa

C: Convective heat M
D: Radiant heat

€ Small splashes of molten metal
: Large quantities of molten metal

; Max. 4 |and the protection only apply to the complete assembly. If the:
<Lor

ABCDEF ctwith
naked flame. Giove tested according to the 66 “small splashes of

‘molten metal*is not suitable for welding actvities. In the event
of;

takeoff the glove.
EN388:2016 A. Abrasion resistance PROTECTIVE GLOVE MECHANICAL RISKS. Pr
+A1:2018 g ggﬁ;s\g Tesistance Hi "l'ﬂ 0 Mix g are measured from area of glove palm. Warning: For gloves wiith twio
uncture resman:e nm u Mix 4 ormore fayers EN3882016
€. Cut Resist: e TOM  Min. A Max. F notnecessarly relecthe perfomance of the autmost ayer: oot
‘EN I use these gloves near moving elements or machinery with unprotected
f. fpact Protection  P=pass

parts. For dulling during the cut resistance test, the coupe test results

are only indicative while the TOM cut resistance testis the reference
ABCDEF performance result

ENISO TIVE GLOVES - GENERAL AND TEST METHODS

Finger dexterity test: Min. 1; Max.

FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 1O 21420:2020 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front page.
If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or
100 tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT.deallystoredincry anddark ondilonn the orignlpacag,betwen +10°- +30°C

ur use, inspect the gloves for any
defectsor imperfections and avmd wsanng damaged does Ensure the gloves fit weH When removing your gloves, hold the oumde
edge of the glove and peel the glove away and hold in gloved hand.
e nide. e hordous hamicts r handld do ot ouch the ot urace ofthe gove.

SHELF UIFE: The nature of the materials used in this product means that th ffeof this product cannot be determined s i willbe
affected by many factors, such as storage conditions, usage etc.

CARE that can be It the customer or launderer
w ble for the gloves after the gloves have be
held iable for this

DISPOSAL: According to local environmental legislations.

The glove contains natural rubber which may cause allergy.

ALLERGENS: that may be a potential risk to ons. Do not P
ity signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE Oves Xno

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM BVERENSSTAMMELSE
& wwwejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER O = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PRDVN\NG ELLER METODEN INTE LAMPUIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN
ignats for att ge sadant i enlighet med €U 2016/425. Kom dock ihag att
kange h altid
EN 407:2020 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)

e Begrinsad famspridning (S ooc e

c Konvektionsvirme 4 ‘

E Sma stank av smalt metall

ABCDEF £ Stora mangder smalt metall  cidsniva<1, ellr X nir det gller defrov A (Begransad flamspriching) | EN 4072020,
o daror
tavsighandsten
EN388:2016 A. lmngsmotsténd Min. n, Hax 4
+A1:2018 D SKarmotstand Min, 0; Max ytan av handskens handflata. \Iamlng' For EN 388:2016 +AL ZOlE
5. Buunkieringsmotstand Min: 0; Max. 4 gilr resultaten fo
E. Skarmotstand TDM (EN IS013997)  grund ar
Mi Max. B ipe-te
k g, P=Godkind ger pveslandavesuh.al o i som arens e i ot
ABCDEF pegarisk for hakning.
ENISO ALLMANNA oct METODER

Test taktilitet/finger-Kansla: Min. 1; Max.

STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna vauev kraven i EN IS0 21420:2020 om inget annat anges pa gisningens forsta sida. Om en
symbol for kort modell visas pé framsidan & vilket kan bidra

sarbeten. Dar finns ocksa unpglhomsmld\ghel (taktlaegenskaper viket mats  skala 1.5, g 5 & ogta nvan.Val it stoiek (61
attuppnd optimal sikerhet och funktion.

FORVARING OCH TRANSPORT: érvaras helst ort och mirkt | argnalférpackring vid +10° tl 30°C

helt innan du tar handskama
inte har négra skadov eller defekter L Seti bra Taav
dig handskarna genom att ta tag i handskens ytterkant och dra av handsken. Hall den  den handskhek\adda handen. Anvand de
oskyddade h dra av den. Om farliga kemikalier hanteras ska du nte

vidréra handskens utsida.

anvands i den har produkten gor att produktens livsléngd inte kan bestémmas
ftersom den bero o8 ménga faktore, band annat agringsforhélanden och anvindning
wa Det

ttas | maskin et i kunden eller den som tittar som ansvarar 6r
tnar and. Gendels for detta
AVFALL Enfgt lokalaregeroch vunner
for kan bicra il allergisk reaktion. O upptrada
avbryt forytteriigare i
LATEXFRI O X ner

KAvTTo0H)EET - KATEGORIA 1
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue nama ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kayttoa. V““”usﬁ":::::'fuus‘/’“'“f‘:xé
ELITYS 0 = Ali i ittais X= Eitestattu tai testimene-
telmei sovel Kisineen akenteen ta materiza testaukseen.
arius Tams toteon j isill suor-
muistettava, jaimen kiyttdef vol taata
vt oaet oV
EN407:2020 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT
i Rjotettu lekin eviaminen af |
kestivyys
& onveonimmin sy [ MinoMaca | LuXksnecisapsistiosetisinanten
0 vyys Kanssa Kohdan 6.6, "pienet suametalroiskeet’
& Suujacs et st metaliroisketa mukaan tesattu ksine i sovell itsaustaihin
ABCDEF g syojaus suurelta mralts sulaa metallia Kiisine el valtt3matts anna tiytts suojaa sulametal-

liroiskeen aiheuttamilta palovammoilta ja sksi Kéyt-
téjan on roisketlanteessa poistuttava valitiomésti
‘tydpisteestd jariisuttava késine.
0;Max. 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJAAVAT KASINEET. Suojaustasat
- A VARRS e

EN388:2016 A.Hankauskestavyys
llonkestav, s

w3

Min: 0 Max. 5

+A1:2018 roitu:
C Ry ilsyijl [ m; : EN 3882016 +A1:201
T T e 3
EN 15013997) johtuen
< Iskunkestavyys,  P=Hyvaksytty kay!enavan(evan(y\&ymlsesv.a TOM viltosuojatest toimii paremmin
ABCDEF kone-osien IabeHa tamumlsvaaran ‘takia,

- YLEISET
‘Tuntoherkkyys/sorminapparyys: Min. 1; Max. 5

SOVITTAMINEN Ja KOON VALINTA: Kaii oot ty it € 150 214202020 normin muavuuden fstuuden o apusuuden
osalta, ellel etusivula Jos etusivulla on , kisineen resori on olla
mukavampi it [ ottt ian oysht ! ukat atteet estvdt
liikkeita eivatka anna optimaalista suojausta.

VARASTOINTI JA KULJETUS: Siilytys alkupeva\spakkauksessaan kuivassa ja pimediss +10 - +30C.

KAYTTOR EDELTAVA TARKASTUS: i i
tal puutteiden varalta 1, ett: K otak
Ksieen uoreunasts, eds isineKedests f pda intis e ossa on s, Risu tinen Ksine sisspulelletymettjen
paljaiden jaaral

Mepea UCNoAL30BaHMEM NPOAYKTA BHUMATEABHO 03HaKOMBTECH C AGHHOA  AEKNAPAUMA COOTBETCTBUA
MHCTpYKUMel www.ejendals.com/conformity
PORCHEHIA K CUMBOAAM 0= HADKE MYHUMANSHOPO YPOBHS YCTOMBOCTAK AAHHOMY PUCKY X=MOAENb HE
NPEALAB/EHAMT TECTA AV METOA TECTUPOBAHUS HE MPATOAEH AT AAHHOZ MOAENA

+o EU 2016/425 0 yposHsM
3aULTL! CM. HIKe), , NOMHMTE 0 TOM, D over caecnoants
aGeonoTHy0 ATy,

EN407:2020 3AWWTHBIE NEPYATKM OT TEPMUYECKUX PUCKOB (BbICOKAS TEMNEPATYPA /UM OFOHb)

SAILYVYYSAIKA: Taman tuotteen kayttoikaa ei voi maarittad sina kayleuy]en ‘materiaalien vuoksi, koska siihen vaikuttavat monet “f NAIMeHH
tekijat, kuten séilytysolosuhteet ja kaytto. g_- ;::; ::: ::i ::::M .
HoImoJA e e d Slakas aip D: Tennosoe nanywerme PABOEM MECTE, TaKIX KaK TEMIDATYPa, TPRHIS, PapYLLEHU
sineide ' i L 9 <
HAVITTAMINEN: Paikalisten ABcoer EM P meranna o o X no
joka voi aiheuttaa al : )
Tama jotka voivat mahdollisesti aiheuttaa allergisia reaktioita. Al kéyt tuotetta, jos KOHTaKT C pert Pepami, ucneimatisie
oot yiherkysolets Ky tvtincss I5atitos Gndlits [ | mecon 66 oy T
atexsivapan  [Jkvik fer [ | [t
MOTYT He 0BRCe-4B3T ORI AULUTY OT OXOr08, No3ToM
GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11 o o e "
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN e nepaTin
EN388:2016 A Yerofumsocts kcrmpanio, M. O: Mare. 4 IAUIATHIE NEPUATKI OT MEXAHUMECKINX PUCKO.
i i 5 KONFORMITATSERKLARUNG +A1:2018 B YeToMuMBOCTL K novegam Mun. 0; Makc. 5 VpoBHU IPHEKTUBHOCTH UIMEPAIOTCS B Of
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfailtig durchlesen! Ko Vnelendalocomfconformity : f; ¥mwnwnb K paspbiBy. Hm e, 2 ooy
N /CTOWMBOCTS K NPOKONY: v g
ERLAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fir das vorliegend X= nicht zum Test £ Yemimeocro & o oM i AMKC. F NepHaTOKC I 1 GoNLIMM KONUNSECTEOM ChOES
eigereicoderethode ctfirden Tst geiget 161635 £ bt  ETORMBCTS K yaapHei cosahCTaMH, e s e
un o =loaHo
Semeh Seh et anbenutte e Hondschune XapaKTEDAEYET YposeHs XPeXTUEHOCTA Bl erD
” +a CroiAO
€N 407:2020 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UND/ODER FEUER) ABCDEF oy 23 e
Widerstandsfestigkeit gegen a, @paxTEpACTA
A:Begrenzte oder o i i
e 2o gekennzeichnet dirfen diese nicht eniso 1E nEPUATKY VI METOAB! VCNITAHWTA
: o Kontakt i CT Ha NOABIDKHOCTS Nanbues: Mk,
ABCDEf D Strahlungshitze } n IT"E“ mitoffene Feuer W:;;zr”fe 666 Keine PA3MEPbI: Bce pasriepti coomserceyir AvpexTuse EN 150 21420:2020, onvicuIBaiouteit HOpHs| KOMAOPTa, N1OCAAKM 1
€: Kleinere o & PRy o Coua e s 106
F: GroBere fur e o i M, 3 KOPOHE CTAHAAPTHBIX, U B HIX YAOGHEE BbINOAHATL PABOTbI
[ wsocar | Im Falle ines Spritzers geschmolzenen Metallskann der CApAEAGIOrD Ta. KanPYINED. Tou I DRy avoc Kax
Handschuh nichtale Verbrennungsisiken beseitigen und Tectas, Tak < it ypoBeHs 3aulTb,

0; Max. 4 der Benutzer

TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMEHAYETCH XpaHWTS B TEHHOM U CyXOM MECTE B OpUTUHANGHO/A YNaKoBKe npi

Handschuh abnehmen. Temnepatype +10- +30 C.
EN388:2016 A Abriebfestigkelt  Min.O; Max 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die NPOBEPKA NEPEA UC : BbiMOiiTe Y NOAHOC: PyKM nepen Tem, kak paarcu Mepen
+A1:2018 gg‘"",'“"lsgﬂkl" " :0 n 4 5 aecpexTon Te HoweHs T nepaTok.
5. Stichfestigkeit Mi oder mehr di Yoenurrece, p T, " . nepuatky 1
Keit TOM Hin A& 1k F anangslautig P F CTABLLYIOCA NEPHATKY C BHYTPeHHeN
gu |5013597f -AuBenschicht wieder, Aufgrund des Abstt CTOpOHb 1 CHiMiTe ee. Mpy paGoTe C onacHbitn i i pHaToK.
ahrend des Tets auf Schnitfestgkltsind deErgebnisse des CPOK FOAHOCTM NPY XPAHEHMM: CDOK FOAHOCTY DY XPaHEHIN ITOFO NPOAYKTa HE MOXET GbiTh ONDEAAEH, TaK Kak Ha
Coupe: des TOM-Tests auf VICNON630BHHbIit MATEPaN MOXET BAMSTH MHOXECTBO (aKTOPOB, TaKUX Kak YCAOBUS XPAHEHWA 1 ICNON630BaHWR, AaTa
ABCDEF der Referenzwert vuv

inder Néhe von bewegiichen oder ungesichrten Tellen einer Maschine
verwenden, Einzugsgefabr.

ENISO
Test Taktilitit/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5

PASSFORM UND GROSSEN: Alle GroBen entsprechen EN 150 21420: 2020 mnsncmh(h Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der Wenn Symbol fir ein kurzes Moaen
angezelit witd, st der Hand-schuh kirzer als der Standard, was
kann Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Produkte,
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.
LAGERUNG UND TRANSPORT: Moglicht rocken und dunkelin der Orginlverpackung be +10°C- +30°Clagern.

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Waschen und trocknen hen. Ubery

Sie die Handschuhe vor dem Gebrauich auf Defekte oder Mangel und vermeiden S\e cas Tragen bes(had\gler Handschuhe. S(eHen Sie
sicher,

ie entweder zu locker oder 2u eng sind schrnken die Bewegung

ihn ab. Fahren den Fmgem der ersten Hand innen unter den Rand des
‘2weiten Handschuhs und ziehen diesen ab. Viermeiden Sie beim Umgang mit gefahrlichen Chemikalien das Beriihven der AuBenfliche
des Handschuhs.
HAL tder Materialien bedingt,
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt.

des Produktes nicht festgelegt

versehen. Wenn die

Handschuhe bereits benutzt beim

Kunden bzw. der Wascherei, aenda\s kar\n dafur chthaftbr gemach( e

DerHandschuh enihit Namrkamszhuk der Alergen ausisen kamn

ALLERGIEH Risiko i eine allergische Reaktion sein kbnnen. Nicht
von o h sein. Wenden

Sie sichim Zwe\fels'aH an Ejendals.

LATEX FREE O X kene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DE(lARAnnN DE CONFORMITE
I www.ejendals.com/conformity
pour le isque individuel donné X= non-testés ou

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
EXPLICATION DES P s 0= P

d:

Avertissement! Ce pmdun estongu pour uﬂnr \a protection définie dans la EU 2016/425 pour les EPI avec les niveaux de performance

NPOV3BOACTBA YKa3aHa Ha M3ACNM MVt Ha ynakoske B (hoprae (| (TMM.
yxoA M pUrOAHbI i crvpin,

A np:
PaOLUX XaPAKTEPUCTAK NOCAE CTUPKiL. Ejendals 32 3T0 OTBETCTBEHHOCTU He Hecer.
B

. KOTOpbI MOKET
PrEHbI: i o ot 1, KOTObIE MOTYT

A nepHaTok ApyTX
A\aTa NOV3BOACTBa yKazaHa Ha

Kateropu CPOK FoAHOCTY NpH

vnenwn wnw va ynarosxe s hoprare (1 rriaM
He COAEPXMT NATEKCA Oves Xno

BRUGSANVISNING - KATEGORI 11

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. °VE“E"S::e"HELSESERKL'E“'N°

ejendals.com/conformity

FORKLARING TIL PIK 0= Under mi fordenpagzidende nchidulle e < ke sent
til pravning i forhold materiale
er udviklet til at specificeret i EU 2016/42 Husk
dogaltid, at intet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvises forsigi udszzttelse for far eller

andre situationer med hej isiko.
EN407:2020 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)

A: Begranset Advarss 1, eller X begraenset
B: Kontaktvarr ﬂamme‘smedmngiEN
C:Konvektionsuarme 4072020,m8 i : .
D: Strélevarme ppien
€:5ma stnk af smeltet metal Smadraber ke egnet
ABCDEF  E: store stank af smelte metal ! o flem
[ voesear nhver isiofor
og
Min. 0; Max. 4
idstyrke Hin. 0 Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RSICL.

Al
B. Snitbestandighed Min.
€ Rivebestandighed

€
2

e esanaiened im0 ﬂa'ﬁs & omréce Adrsel Forhander meam pste ag afspejler den

résentés ci-dessou fournir une protect pl il convient de Snitbestandighed Tl
f.,u,gu.s prendre ses précautions. " " 4 in. A; Maks. P fEN 15013997) ydelsen i det yderste lag. Hmbme\se ‘med slavhed under test af
Siaddeskyitelse,  P-Gadkendt skaremodstand er tesmaskineresuitateme kun inditive,mens
EN407:2020 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU) ke
A: Limitation de la propagation des flammes ABCDEF handskerne ved bevzegelige maskindele pea. fisiko for fastsmmng
8 Chaleur de contact desgantsatn ENISO EKRAV 0G
C: Chaleur de convection et Fingerspidsfornemmelseste:
D : Chaleur rayonnante EN407:2020,is ne d nt, i PASFORM OG STORRELSE: Alle StﬂrrE\SEr D\/Erhu\dgr kravene i EN IS0 21420:2020 hvis ikke andet er forklaret pé forsiden. Huis et
E: Petites projections de métal en fusion s ne devraient pas entrer en confact avec une: symbol for kort model vises pé forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis finmon-
ABCDEF ¢ Grandes quantités de métal en fusion flamime. Les gants testés sefon le point 66 « rug kun produkter Produkter, der enten er for Iase eller for stramme begreenser bevaegelsen
ad: og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.
PERFORMANCE activtés desoudage. OPBEVARING G TRANSPORT: Opbevares bedst tart og markt i den oprindelige emballage og mellem +10°- +30°C.
[ Mnomaxa | fondh pa FBR BRUG: Vask o or handerne, or du ager hanckerme . Fr rug sl nspicere handkerneforevertuels e
- éliminer tous les risques de bréllure. Uutiisateur doit quitter og defekter og undga Nar du tager skal du
immédiatement son poste de traval et etirer ses gants, holde en handske pé. Brug fingrene pé hénden uden
EN 388:2016 A. Résistance a I'abrasion Min.0; Hax 4 ‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES. handske, og traek den anﬂen handske afindefra. Handskens yderside m& \kke berares, h\mr der handteres farlige kemikalier.
+A1:2018 g Résistance a fa coupure Min.O; Max5 i de materialer, der bruges i dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
D. Résistance a la perforation Wi, Hax 4 d" Eiﬂl Avertissement! Ladassmtanon générale EN 388:2016 den vil pavirkes af mange faktorer, sisom ophevarmgslnrhuld brug etc.
E. Reélﬂs}ain;gﬂ la coupure TDM Min. PLEJE OG er forsynet allerede har
vaeret brugt,er det kunden EHer vaskeriet, der er ansvarlig for vask i il ansvar herfor
FEbGtection cbntre es chocs P = valide s gl
upur an
ABCDEF indicatifs tandis que cel nbiznu wec le TDM a valeur de référence. for allergisk reaktion. M& i tilfaelde af
16 d overfoisomhed. Der kan vaere behov for szeriig analyse og radgivning. Kontakt Ejendals  vivitiffelde.
mouvement avec des piéces non protégées. LATEXERI Om Rne
ENISO ENel ME DE ) )

Test de dextérit Max. 5

AIUSTEMENT ET TAILLE Toutes e tailes sont conformes 3 EN 214202020 e ce quiconcere e confortFaustemert et
dextérité, sauf mention contraire en couverture. Sile symbole « Modzle court » est affiché sur la premiére page, cela signifie que
fegant st pluscoutqun gant standardafn dassurerun mefleur confort permettant ains par exempl, de easer es ravauc
spécifi taile adaptée. Les produits rop I
ement e procurent pas un niveau de protection optimal

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, 3 une
températre ompri nte 10"t 30

ez et séchy @ vos mains avant denfiler les gant utlisation, examinez s gants afin
e décelr etévitez de porter é its sont bien ajustes
s gants, tenc du gant retirez e gant et placez-le dans la main gantée. Utlisez les do\g(s non
gantés pour faie gsser et retier e gant restant de finté uchez
pas a surface extérieure du gant.
€ : La nature de ité utilisés. pr ne permet p: la durée de vie du produit car celle-ci
peut dépendre d facteurs tels q ditions de stockage, It 3
SOIN ET Emsnm- [ peuvent étre lave Cestleclient

ge lorsque les gants ont déja été utiises. Ejendals ne
peuten étre tenu respmsame
I
Les gants contiennent du caoutchouc naturel pouvant provoquer s allergies.
 prodki contient it entrainer une/des réacti
é. Contacter Ejendals pour

SANS LATEX Oou X non

z

tiliser en cas

VHCTPYKUMA NO 3KcnAYATALMK - KATEFOPUSA 11
VHPOPMAUMIO O NPOAVKTE CM. HA TUTYAHOI CTPAHULIE

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
SAMSVARSERKLAERING
b i ejendals.com/conformity

Les anvisningene ngye for du bruker dette produktet.

FORKLARING A = Under afor faren X= Produktet er ikke
testet, eller de( er ikke relevant for produktet
laget for a gi e 1€U 2016/425
nedenfor, Men husk atingen PP artie kon [ det 4 forsiktighet ved eksponering for farlige

Kemikater e e hyriskastuasoner
EN 407:2020 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

A: Begrenset Advarsell p4 <L, eller X begrenset
B: Kontaktvarme flammespridning | EN
C: Konvektiv varme Hanske testet

D: Strilevarme
€: Smasprut av smeltet metall
F: Stor mengde smeltet metall

YTELSEA-F taav seg hansken.

Min. 0; Max. 4

int

ABCDEF




4

€N 3882016 Slltaﬂemn(stand
otstand

Min. MoT 4
o males i omradet i namnzmn pa hansken. Advarsell For EN 3882016

. wem n
0. Puni Smotstand Min.O; Maks ultatet for detsterkeste
B BT oa T BHs i & Make. f materile Nar det me\ﬂers\whm under sk]aremumandsizs!en er
EN 1S013997)
- Slagbeskyttelse  P=Passer ;

pegarisko for og henge fast.

020 VERNEHANSKER - GENERELLE KRAV 0G TESTMETODE
Test takilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max.
PASSFORM 0G STORRELSE: Alle starelser er i henhold tl kravene i EN 150 214202020 tl komort. passform og bevegelighet,
ikke annet er forklart 3 forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell p forsiden, er hansken kortere enn standard starrelse.
0g kan ake komforten for spesielle formal som feks. ved Bruk iriktig Produkter som
enten er for Igse eller for stramme hemmer bevegelsene og gi ikke best mulig Desky((else
LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasien, mellom +10° -
xoumou FOR BRUK: Vo o o hendene godtfor du tar i deg hansene Sjek om anskene e hele og uskadet for du tar dem
pa.Nér du skal ta holder du utsiden av
Raneken ved endleddt og wenger den v dog Hod e widen som st har hansken pa. For fingrene fra den andre handen inn
under kanten pa hansken, og \lrEng den av. Huis du handterer

HoL at levetiden til kan fastsettes, da det
il avhenge av mange fakmrer shk som oppbevaringsforhold, bruk, osv.

STELL OG Vel kal Det er kunden eller vaskeriet som er
ansvarlig for vaert brukt, Ejendals kan ikke holdes ansvarlig for dette.

AVFALL: | henhold ti mll]zlu\lgl\mlnger\ pé stedet
Hansken imehlder naturgum som e forérsake alerg
ALLERGE

inneholder komponenter reaksjon. ved tegn pa
det kan vzere behov for Huis du er | vl kontakt Ejendals.
LATEKSFRI O X ke

POKYNY K PouziTi - KATEGORIE 11
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE

Pred pouZzitim tohoto produktu si pozorné prectete tyto pokyny Ky wwwejendals.com)conformity

VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = imalni drovni vy peti X: testu nebo
je testovaci metoda nevhodnd pro nauih nebo materia rukavice
Varovani! Tento produkt e navrzen| & EU 2016/4: drobny &mi vyl

ymi niz 2adnd polod i i redkii nemiz ¥ hranu a pri vystavent

tizikGim je nutno vzdy dodréovat opatrnost.
EN407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPLEM NEBO OHNEM)

mezené Sireni plamene Varovani! Pokud majirukavice rovefi ochrany <1, nebo X viki hofent
B: Kontaktni teplo & o

C: Konvektivni teplo ;ném e . .
yzaiuiici teplo ) P
Malé vystriknuti ¢ il
ABCDEF  F: velké mnozstui é ia /pripadé i fozta . ou
[ vikonnosTAF | il

Min. 0; Max. 4

EN388:2016 A. Odolnost viiti odéru  Min. 0; Max.4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED ME(HANICKVMI RIzIKv,
+A1:2018 B. nanlnnswnﬁ profezu Min. 0; Max.

c.o iiMin. 0; 4
5. 0dolnost vl propichu Min.O: Max 4 EN 3t 2016 +A1L201rutnié wikonnost porchoé sty Pokud e
€. Odolnost viii profezu TDM

Min. A; Max. F (EN 15013897). po wsledky
ina § é eni. Nepouzive
ABCogr  FOchrana P=Uspéch ctodou TDM : e
_ nechranényimi casti.
ENISO € € - OBECNE ATESTOVACI METODY

Zkouska obratnosti prsti Min. 1; Max.

MERENI A URCENI VELIKOSTI: VBechny velikosti odpovidaji normé EN 150 21420:2020 memska Dohodll vllastia nbramosn
pokud to nenf uvedeno jinak na predni strance. Pokud je atsi, et
beans mkaw:e aby Duskymva\a lepsi pohodlipri pouii pro zviastni u:ely, napfiklad pii 1emne momazm praci, Puuzwene pouze
produkt dukty, které jsou prl t&sné, budou

Cptmain Govenochrany
PREPRAVA A SKLADOVAI

dediné skladute na suchém a tmavém misté v orgindinim baleni i teploté +10-+30°C
ukavic

KKONTROLA PRED POUZITIM: ia na rukavicich
nejsou vad) i i ontrolujt dobie padnou. Pi sundavani

i na levé ruce i tahnéte i Které jeSté rukavici méte. Poté zasute holé prsty levé ruky
GoTukovice a IOV e, posate 12 v e gV pipace ey ikl Ve
wnéféiho povrchu rukavice.
TRVANLIVOST PR v tomto vy jeho trvanlivost pri
adovini potoze bude vlvovina ot fakmry, napfiklad skladovacimi podminkami, pouzivanim atd.
tibtenije za & i i odpovdnost
wlutuje.

UIKVIDACE: U souladu s istni egisativou ki se Zvotniho postieds
Uk,

ALERGENV. Tento produit

lozky, které i riziko  hledisk: i
Ejendal

v pripadé

NeoBsAHUJE LATEX []ANo [X] zADNY

INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11
(CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO
DECLARACION DE CONFORMIDAD
B www.ejendals.com/conformity
X=no

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto

EXPLICACION DE LosPIC = por
sometidoalk étodk decuado para el disefi

p ha disei 1a proteccio €U 2016/425

2 b G que pueda
proporcionar pr pleta, q 6nante
EN 407:2020 GUANTES DE rnm(cc N FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR V10 FUEGO)
A: Propagacion de llama limitada <LoX
frente al

en contact ]

3 de metal fundido
ABCDEF (. Grandes cantidades de metal fundido metalfundido» no es apto para actividades de soldadura

RENDIMIENTO A-F nar

Min. 0; Max. 4 inmediatamente el lugar de trabajoy quitarse el guante.

EN388:2016 A. Resistencia a la abrasién Min. 0; max. 4
+A1:2018 B Reslslenuaalos(unesnor hoja & Win, 0; max. .
: € Resistencia al desgarro Min. 0
esistencia a la puncion Min. 0; m:
2 ResIiencia  lodcories TOM Min Acmix. £

GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

del guante.

(EN 1SO1: )
. Proteccion frente a impactos P=Aprobado Advertencial Para: Buan;%sﬁ(;n dos 0 més capas, la dlasificacion
e : e

rca de maquinaria o elementos maviles con componentes sin proteger.
€N 150 21420:2020 GUANTES DE PROTECCION: REQUISITOS GENERALES Y METODOS DE PRUEBA
Prueba de destreza digital: Min. 1; max. 5

AJUSTE Y TAMARO: Todos los tamari Ia norma EN IS0 214 modidad,

pégina. Sien la i muestra el simbolo e modelo cort, i g guante es s corto que un guante
estandar, con el fin de mejorar el confort para fines espeua\es porefempl,tabalos de montaje e precsion Utiice tan solo
productos de la talla adecuada. Los productos que vayan | movimiento y no

proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccion.
ALMA:ENAMIENTO v

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

entr
NSPECCION ANTES DELUSO: g rietas, desgarros, " etc il producto
i én 6 q 10 dafiado. Péngase (o
Cambiese| o geantizr s e
VIDA UTIL: Debido a la I roduc 1a vida Gtil del producto, ya
que se vers afectado por muchos factores, como las condiciones de a\macenamlenm el uso, etc
CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: L pueden lavar simbolos de lavanderia. €5
deld
usados. Ejendal inguna obligacio t
i guante contiene gama 2 I Qe PUEGE PIVOCT a\erg\a '
un lérgicas. No utilizar
e jici ibiidad. Para obtener ms infor 6 to con Ejendals
SIN LATEX Osi X no

KasuTUsjuHiseD - KATEGOORIA Il
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat]uhendlt hoolikalt.

'VASTAVUSDEKLARATSIOON
b wwwejendals.com/conformity
PILTIDE SELGITUS 0= X=Ei esitatud testimiseks vdi testmeetod

palnug Kinda disain 3 matea aokssobid

Hoiatus! Id jalik kaitse €U
ka\ts?\zseme Juules Pidage siiski meele, et ikski eitaga tuleks alati tegutseda
ettevaatiikult

EN 407:2020 KAIISEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VGI TULI) OHTUDE VASTU
iratud tuleohtlikkus.

kuuma pinnaga
c‘ Vastupidavus Shukuumusele/soojavoole

< 407 zozo} i tohksnced
Purktie6.
prtsmed” vastavalt i sobi testitud innas| keemlamiseks

Sulametall pritsmete korral ei pruugi kinnas kbnvaldada

Vastumdavus sulametalli viikestele
ABCDEF pritsmetele

: Vastupidavus sulametalli suurtele ki lahkuma
pritsmetele jakinda éra votma.
KAITSETASE A-F
Min. 0; Max. 4
EN388:2016 A Kulumiskindius MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
+A1:2018 & Rgmr;sﬂmﬂ“s mabdetakse kinda peopesa pitkonnast Holatus! Kahe- 5
2 (GSKRLSToM  bim & Hox. F toimivust Lo
(Enlso1ssa7) Pt i samal gjal kui
orutuse kaitse =Labitud i asitieda vordiustulemusena. Kindaid i tohi kasutada likuvate:
ABCOEF mehaanilste seadmeosade lsheduses.
ENISO 0 GUDED JA'

SOBIVUS JA SUURUSED: KGik suurused vastavad mugavuse, sobivuse a likuvuse osas EN IS0 214202020 standardile, kui esilehel
pole mérgitud teiiti 16 - néiteks detailsust eeldavate

dke ainult sobiva suurusega tooteid. Liiga I6dvalt i pingul olevad
tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.
1A Ideaalsed k g
hemikus +10°- +30°C.
peske phja olige
o kandmist Veenduge, E(kmdad sobiksid hiisti Klnnasle eemal-
e Sraning etlibistada
Jakoorida éa teine kinnas, hoides kinni o alspinda.
A tBttu el saa toote eluiga kuna seda
tegurid nagu hoiutingimused, kasutus jne.
PUHASTAMINE A HOOLDAMINE: i i i astutavad
Kinnast kui kindaid eest vastutavaks teha
KASUTUSELT KB Lahtuvalt kohalikest o
tud vaivad pohjustad mérkide
iimnemisel. { i Ejendalsiga

€isisaLpA LaTeksiT  [Jian (el

HAsZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

A termék haszndlata eltt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitésokat, ~ MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT
ey wwwtejendals.com/conformity

APIKTOGRAMOK MAGYARAZATA 0 = A minimdlis teljesitményszint alatt az adott veszélyre X= Nem tesztelték, vagy a vizsgdlati
mddszer nem volt megfeleld a keszty( Kivitele vagy anyaga szempontjabél

Figyelmeztetés! €zt a terméket a EU 2016/425 altal iztositasara tervezték, melynek

Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyijthat teljes védelmet, ezért mindig legyen Gvatos, s locdasna
vankitéve.

EN407:2020 TERMIKUS Kn(KAzA‘mK (HB ESIVAGY mz) ELLENI vEniiKEsvaU

ésitulaidonsagok
[ miszaxi apaTok AF |
| MinoMaxa |
€N 388:2016 A. Kopasallosa, Min. 0; max. 4 VEDOKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A
+A1:2018 B V“ﬁf g'xﬁgf‘;'“’*"' ellendlids Hin. & max. 2 vedelmi szinteket a kesztyii tenyér részén méri.
S Skt aards o el Vil max. 4 Figyelmeztetés! Tobb réteg(i kesztyGkneél az N 3662016
A Sssa) szemben ellenailas TOM Min. & max. F +A1:2018 szrinti alalinos besoksrem el
KU lenl veaetem € fest s bkuethezd ekt Ese(eber\a Coupe-
é ajel -teszt
ABCDEF p Pl
iedenen alkatrészekkel bif gépek kozelében.
€

vénékeszrv[l AUTALAN S VIZSGALA
Uuugyességl teszt: Mi
e eDes £3 MERETCAES e sces mére 2 ENISO 2
pontjabel, ha nincs mas feltintetve a cimlapon. Ha a révid monsn szlmbuluma \a(ham a nm\apun akkora keszlyu egy Szabvanyos
Keszty(ndl videbb,
megfelels et termeket haszndlion. A tat aza vagy t zoros s temék Kotatozzaa muzgasban & nem biztositja az owmalls
védelmi szintet.
TAROLAS €S SZALLITAS: Ided téroland6 +10°C és +30°C kozott.
ELLENGRZES HASZNALAT ELOTT: A kesztyu Teetele it mossa meg és szaritsa meg tellesen a kezeit. Haszndlat et ellendrizze
tyit gy sériiésel ordjon! Gy6z8djn meg ad), hogy a keszty(i 61
ileszkedik. A keszty levételekor fogja meg a kesztyi kiis5 sz€lét, és hizzale a keszlym. majd tartsaazt akesztylskezében A
keszty(itlen ujait (Suszlassa be amasik keszty(ibe és tolja azt le belGird.
keszty( kil felilet
ELTARTHATOSAG: A terméknél haszndlt anyagok d6do; ke tnem lehet srozni, mivel
szamos tényezGnek lesz itéve mint példéul tiolés kordimények,haszniat tb

A
ik mar 4 avasarlo vagy a mosast végzo személy felelds. Az Ejendals

utani
ezértnem vallal fe\e\ﬁsséga
ARTALMATLANITAS: A helyi kornyezetvédelmi szabalyozasnak megfelelgen.
A e e d p

termék ol is tartaimazhat, s reakcick : fzats k. Taléraéke-
i é iciokért vegye fel a kapcsolatot az Ejendals vallalattal.

watexmentes  [Jicen K] Nincs

1sTRUZIONI D'Uso - CATEGORIA I IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

ENISO 1€ METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5

pag alla €N IS0 214202020
Se sulla prima pagina & indicato il Simbalod il prodotto & pids corto di un guanto
standard, I fine i miglorarne fa comoita per scop speciai ad esempio lavoidi montaggio i pecisione. Indossare solo prodotti
della taglia corretta. | prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di ideali sono in un i
originale, tra +10°Ce +30°C
US0: La , controllar
i e non indossare i guanti Per
fertare filarl mano coni guanto Con la mana senza uanto sl i guant
DURATA DI 3 natur dotto indica cheIa durata dello stesso non pud
, in quanto verra fato qual e condizoni i conservazione, i utiizzo,ecc.

CURA Il cliente o a lavanderia
sono responsabili delle funzionalita dei guanti dopo il \avaggm a 1
responsabile per eventuall conseguenze derivanti dal lavaggio.
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocali

Jlergiche. Non usare in

Dit product g te bepalen 2016/425 met het
s die Houd echter altjd geen enkele PBM-item volledige
bescherming kan bieden en dat at igheid moet i risico’s.
EN 407:2020 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)
A: Beperkte 1,0fX
Contacthitte 020, moeten de
Convectieve warmte

: Stralingswarmte
€: Spetters gesmolten metaal
: Grote hoeveelheden gesmolten metaal

[ prestaTiesaf | gebruker
Min. 0; Ma

volgens 6.6 eine spatten van gesmolten metaal" i et geschiktvoor

ABCDEF

EN388:2016 A Slitvastheid Min.0:Max. 4 BESO
+A12018 ¢ ss"r"'w“m?l"q Min:0: Max. 4
G scheurvastheid  Min. 0 MaX. 4 onechoen:waarschuwinglVoor handschoenen met twe of meer

€ Snijweerstand TOM _Min. A; Max. F _lagen geeft
(EN 15013997),

SCHOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.

g weer. Door het bot

3. Per maggiori i fendal: i Schokbescheming ~ P=Geslaagd e et
y dicatief terwiil de TDM
senzaarmice [ si X no ABCDEF i e et Cel e hathoene s e et
NAUDOJIMO INSTRUKCIIA - Il KATEGORIJA ENISO N
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5
DAUGIAU INFORMACI|OS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE A O e e moen aan de norm EN 150 21 ot e
Zaken niet worden tocgelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte mode wordt weergegeven o de voopagin is de
Pradédami naudoti 3j gaminj, atidZiai perskaltyk\te |ns(ruk(|ja :I"'K"ES DEKLARACIA teneinde het comfort - bijvoorbeeld bij

Producten e e los of te tak sitten, beperken de beweging

OPSLAG EN TRANSPORT: De Drommen kunnen het beste worden ind plaats, in de
+30°

= Zemiau, negu minimal iX= fijn Draag P n
metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai bieden niet het optimale beschermingsniveau.
é aminys turi €U ). tkslius K 10-
u. Vis delto i kad joks AAP E , todel visuomet reikia biti verpakking tussen

amrg.am kal egzistuoja izika
EN407:2020 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSCIO IR(ARBA) UGNIES)

INSPECTE VOR HEF GEBRUIK: Wasen droog je handen grondig voordat je de handschoenen aantrekt. Controleer voor gebruik de
rg dat 4

sen.Bij , trek
omhoog en houd deze vast inje hand. Met igers trek je vervol
omhoog. Ook Raak handschoen niet aan wanneer er

wordt omgegaan met gevaar\uke (heml(ahen

i Ribotas iepsnos pfimas HARAK 1
B Stiniy karsti Kaitinimo)
temperatarai ir skiusmn slenkstiui) ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ -

[ arsi g

Spinduliavimo kartiui arba X, jos neturi kontaktuotisu atvia

dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
kan worien egald aangezien deze bemvloed wordt door vele factoren z0als opslagomstandigheden, gebruik enz.

D:
ABCDEF & smulkiems
F: Dideliam

talo lagams UENIM.Pirstines, & “

lo kiekiui

e eta B Atsharimas oo
+A1:2018 & picbarimas I 3
. Atsparumas pradurim : Maks. luoksnit
& AR B TOM i, A ks, F
Eﬂ '521 35'? gsm P=Tinkama Atliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo
Psauga nuo smugiy, P= rezultatai yra tik orientaciniai, 0 TOM atsparumo jpjovimams testas

ABCDEF -
EN IS0 21420:2020 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIEJI REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
i

Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks. 5
TINKAMI DYDZIAL: Vi dyciai atitinka EN 150 21420:2020 patogumo. tinkamumo i pirSty mikiumo reikalavimus, eigu pirmame

jeta i nusiinti pirstines.
APSAUGINES PIRSTINES NUO MECH . Apsaugos

§ EN

puslapyje néra kitaip nurodyta simbolis, tai 3 piritiné trumpesné uz standartine
tam, kad tei tam pavyzdziui montavimo darbus. Dévekite tk tinkamo

i Laisvos ar per Stinés varzys judesius ir apsaugos.

y : Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéj * ki +30°C
A s Ojep 0 .
. pateidimyir venki B Stines. sitkinkite, kad prs i i 5
orinj pir ~ § tine. Pis & sting s Jei b
TINKA Siam produktui naud di 2 gaminio galiojimo laiko, nes jam jtaka daro jvairs
veiksniai, pvz, laikymo salygos, naudojimas ir t.t
PRIEZIDRA; Ant itiny / rankoviy, kuries gaima Skai, b Kiient: tsako uz
Kal prstinés jau Elendals" ug tai neatsako.

ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.
i Nenaudokite,jei oda labai jautr. D

informacijos gausite, susisieke su Ejendals.
BE LATEKSO Orare  Xne

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - I KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACI|U PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet $o |n51ruk(uu4 ATBILSTIBAS DEKLARACIA
&+ wwiejendals.com)/conformity
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimaia a e av
iestiegts testESanl vai f testeenas metode nau pemérata cinduuzbivel vai materialam
i €U 2016/425, prectz 5 it
nodrosingt dzibu, tade) saskaroties

noradit zemak Tomer Uem\e( Vera, ka
arrisku, i alevéro piesardziba.
EN407:2020 CIMDI IBAI PRET RISKIEM UN/VAI UGUNI)
AlerobeZota liesmas izplatisanas
B aizsardziba pret tiesu karstumu
Caizsardziba pret visparéju karstum;
D aizsardziba pret staru karstumu

= di 407:2020:
W SAF | J5 saskana ar EN 407:2020
imdu zturesanas degot
atbilst <L.. vai X, imenim,

gewassen, zjn
o i e handethoenen gebruikt zin, s de klant of d voor de p nahet
wasproces. Ejendals draagt hiervoor geen aansprkelikheid

De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken

llergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen igheid. Neem voor meer top met Ejendals.

LATEX VRI) O ves Xl ceen

INSTRUKCJE UzYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytac DEKLARACJA ZGODNOSCI
b www.eje

ponizsze instrukcje. ejendals.com/conformity

TOGRAMOW 0 = pozi nosci ochrony znajduje sie ponizej minimalnych wymagai dia okresionego
zagrozenia. X = rekawica nie byla ia e ¢ i j
Ostrzezenie! Pr apewnial o h $ sod
wymagniam €U 20161425 Na\ezylednak Dam\etan e godost i PP hrony,
stroznost
EN 407:2020 REKA‘I«"(E CHRONIACE PRZED ZAGRleNIAMI TERMICZNYHI (GORACO I/LUB OGIEN)
A jie plomienia. <LIubX poziom
8:odpomost naceplo ontalctowe skutecznosci o
ABCoEF  EQipomost na drobne rnxpryskl stopionego o' i

F: odpornosé na duze ilosci stopionego metalu  SPawaniczych

POZIOM SKUTECZNOSCI A-F ¢
Min, 0: Max. 4 powinien natychmiast opuscié miejsce pracy i 2djaé rekawice.

- 0dporost na Scieranie M. ; Max. 4 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMIMECHANICZNYM

B Qbornose na przeciacie Min, 0: MAX.

5 ‘.’,ﬂf,‘;’,’,‘f;i‘t e st i ”,“1’;,"4 Ostrzezeniel Dlaekawic 2 wiema ub ikoma warstvami ogdina
3882016

€ Odpomose na przcciecia TON Min. &

Max. (EN [N j Jesli
F.Ochrona przed uderzeniem P = wynik : ik testu
pozytywny -
metodaCoup’ sajs natomiast
ABCDEF staje sie wynik testu odpomosc na przeciecia metoda TDM. Rekawic

mezabezpwecmnym\ czeéciami,
ENISO € OCHR OGOLNE|

Klasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1; Maks. 5

DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszystkie rozmiary s zgodne z norma EN IS0 21420:2020 okreélajaca wymagania dotyczace
komfortu, dopasowania | zrecznosci, jezeli nie wyjasniono inaczej na pienuszs stonie Jezeli na stronie pierwszej znajduje si¢ symbol
modelu o skmmnej diugosci,rekawica jest krétsza od jalnych; zapewnia
prayklad prac 2 Produkt nale2y nosié wylacznie w odpowiednio dopasowa-

nym rozmiarze. znyuuz’ne

i i &tal PRZECH ' Najl ¢ hy ke I,
ABCDEF ©2izsardzba pret skam kausétam tie nedfikst nonakt kontakta a atkatu fiesmu. Pec cimda ienpetizeas ‘mo dos30t weucmi cpskoania v
F aizsardaiba pret lielam kausatam metala dajinam (¢5tE52na5 atDistos] 66, punktam “zkauséta metala KONTROLA PRZED UZYCI i fotenie Przed uzyciem sprawd FriN s il
piemérots metinasanas darbibu veik3anai. chwyc zewnetrzng Zje rekawlcy, 2zdejmijja i ] i 2 Palcami bez rekawic zsuri i zdejmij druga
P fespajam: rekawice, chwytaja j ws o
nenovérsis visus apdeguma riskus, un 33da gadijuma nie dutvkaJ zewngtrzne] powierzchni rgkawmy
letotsjam i nekaveoties adodas projam no darba vietas OKRES TRWALOS wazgledu na charakter ma(enamw uzytych w tym produkcie nie mozna ustalic jego trwatosci uzytkowej,
" pumewaz zalezy ona od wielu czynnikow, takich jak min. warunki przechowywania i 5posb uzytkowania
un janovelk cimds PIELEGNAGIA | o } .
€N 388:2016 ‘B\ Iofllgg\lzlur“h_a __Min.0; naks 4 CIHDI AIZSARDIIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM. symbole prania. Za skutecznos¢ uzywanych wczesniej rekawic po i lub pralnia. Ej zato
+AL:2018 ¢ NSTUDR g,':‘ {f,s’ljf“lim‘;’;‘ y ,3 ni tiek mériti cimdu odpowiedzialnosci.
D. Noturiba pret caurdursanu M ims! Divu vai vairaku slanu cimdiem UTYUZACJA: $ naturalnego.
€:Notuba pret iegriezumiem T0M €N 3882016 +A1:2018 Kiasifikacija ne vienmar Debandscuen ot naubber Gat e anveroozaien
- o argja slan acijas pasib: = alergiczne], W przypadku
K isargaa rt iecieniem Pt pargriesanas pretosanas spéjas testa laika, izturibas testa nalezy zaprzestac i hinformacji prosimy o
ABCOEF rezultat i tikai orlentgjosi bet rezultati testaSanas mewnm auduma Kontakt 2 irma Ejendais
rezultati. Sos cimdus nedrikst lietot blakus kumglem e\emenllem vai NIE ZAWIERA LATEKSU D'AK E NIE
_jericém ar neaizsargatam dajam.
ENISO |Mn|- VISPARIGA ESTESANAS METODES INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 1l

Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks.
I1ZMERIUN TO IZVEI.E Ja vien pwmaja \apa nav noradits savadak, visi izméri atbilst standartam EN IS0 21420:2020 attiecib uz

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di ilpericolo
| metodo di d I
Attenzione! Q 8 €U 2016/425, coni livell dettagliai di
indicati &in grado di

I ol
M wwwejendals.com/conformity
X=

prendere precauzioni quando si & esposti a ischi
EN 407:2020 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (CALORE € / O FUOCO)

A: Diffusione della fiamma limitata 10Xin
alore al contatto [ ar |
alore convettivo ‘ ‘
alore radiante Min. 0; Max. 4 g s
66 fuso” eatitadi
iccoli spruzzi di metallo fuso
ABCDEF i# idan fuso,

: Grandi quantita di metallo fuso

‘mente abbandonare i posto i avoro e toglersil guar
EN388:2016 A Resistenza alfabrasione Min, 0; Max 4 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI neccnmcl [
+A12018 B Resistenza a tagllo dalama in, & Hax. 5
l € Resistenz3 allo Srappo . 0 Hax b i
D. Resistenza alla perforazione
€ Resistenza al taglo da lama “TOR Min, & Mox. £ edeaiasons complessiva el norma EN 3882016
£ Protezione I‘)a impatto P=superato

Strato estemo. Per la smussatura durante il test di resistenza

| taglio,
ABCDEF Giresstenza l tago TOM il s

con parti non protette.

komfortu, atbil Ja pirmaia lapa ir simbols, tad cimd i is3ki par standarta
cimdiem, lai palielinatu Yomortu Tpaslem mériem,plemeram, precias montazas darien. Java\ka plemérota zmera zstradsjums.
valigi vai parak ciesi izstradajumi

3 un tuma vieta originalaja iepakojums, temperatira no +10° iz +30°C
PARBAUDE PIRMS usmsANAs- Pirms cimdu uzuilkSanas pinba Romazgaet un nosusiet rokas Pims letotanasaplkoet cndus

eties, ka cimdi jums der. Novelkot cimdus, satveriet cimda aréjo
malu, nolobiet cimdu un turiet to cimdotaja roka. Ar kailas rokas pirkstiem pahldlel un nolobiet atlikufo cimdu no iekspuses. Ja stiadajat ar

L a alu imé to, ka §i faiku nevar notek, o to
fetekm daudzi faktori, pieméram, glabasanas apstakl, izmantosana utt.

i drikst meha 3t bis mazgas Kad cimdijau i lietoti, par to
s os mazgi. el por to neuznenss b

ju péc mazgasanas atbild
S ar vietgjiem tiestbu akt
i st dabisko ok ks var izt e
" saturet vielas, ka
pazimes. Lol Uzzigt vaif, Sazivetie a uzpEmumy Eiendas”

NESATUR LATEKSU []JA Kine
GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
s www.ejendals.com/conformity

VERKLARING VAN DE PIC = Onder het r het & =
Niet onderworpen aan de test of testmethode is niet geschikt voor het ontwerp of materiaal van de handschoen

tot jair

CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsulu.
EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru
upus testului D P 3
i tpr oL Dfolec&\a spemﬁca\a in EU 2016/425 privind: E:h\Damenlu\lnmv\dua\de
rotectie nu

DECLARATIE DE CONFORMITATE
&y wwwejendals.com/conformity

pro
poa(e ulen o protectie complet si,prin urmare, trebuie luate mtumeauna masuri de Drecauve in momentul expuneriila s,
EN407:2020 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CALDURA SI/SAU FOC)

A: Propagare limitatd a lacaril [ perrORMANTA AE | Avertismentincazuiin core minusle auun ivel
8 Reaistentaa cidura de contact [ PERFORMANTAAF | e potecti <1,
caldur convectiva |___Min. 0; Max. 4

tamentulla foc| ménusie nu

Rex.mma T caldura radiants .
mici de metal topit i t m
£ cmnm mari de metal topit 56 topit’|

ABCDEF

utiizatorul
O;Max. 4 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.
B. Rezistent3
€ Rezistents a rup pere Wi,

D. Rezistentd la ’" 4.4 Avertismentln cazul manusnor(u dous sau mai mute straturi,
€ Rezistents Iaraveve'nm i e . inmod

& Rezistents a abraziune Mi
aiere M

enfsotsger). necesar ntimpul

rotectie la impact P=Reusit testului de rezstentd a tere, rezultatele testului Coup au doar rol

ABCDEF indicator, ntimp ce testul TOM de rezistents a tiere este rezultatul
de performants de referinta Nu utiza aceste manusi i apropierea
elementelor piese neprotej




ENISO DE PROTECTIE -
Test privind dexteritatea degetelor: Min. 1; Max.
POTRIVIRE $1 DIMENSIONARE: Toate dimensiunile respects EN IS0 21420:2020n ceea ce priveste confortul, potrvirea si
eeritatea,dacd e xplic pe pima pagin.ncazl ncare simbolul privind modelul curt este ndcat pe primapagin, manusa
este Iucrir fine de montaj, Purtati

i prealargi sau pi 3 i nu oferd

| METODE DE TESTARE

doar p
nivelul optim de protectie.

st n condifii uscate siintunecoase in ambalajul original, a temperaturi

cuprinse intre +10° i +30°C.

VERIFICARE 3 complet mainile i J anusile. I  inspectati
leteriorate. A:

Cand scoatefi manusie, \\r\et\ argina extioasa M, mnenanau manusa i tinefi-oin mana cu ménusa. Utiizati degete fard

nu atingefi suprafata

exterioars a manusii
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utilzate Tn acest produs posibils de viat a acest
produs, deoarece aceasta va i afectati de mulfifactor pozitare,
INGRIIRE SI pot fispalate or purtassi are. C 3
nus 5 5ps Snd ms fost deja utiizate. C i
considerata raspunzatoare pentru acest lucu.
i legislatia locald ir 3
3 natural, I
ALERGE! fisc il alergice. Nu utiizat produsul
L Conta
FARA LATEX Ooa X nu

POKYNY NA PouziTie - KATEGORIA 1
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

VYHUASENIE 0 ZHODE
Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precltajte tieto pokyny L wvejendals com/conformity
wsvmeme PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimainou i ¢ = Nebolo
testova ma a rukavice
j v norme EU 2016/4:
. Ze ziadna polozka i yi nem
vystaveniizkm e nutné vady codiavat opatmost.
€N 407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHNOM)
bmedzené Sirenie plamefia Varovanie! Ak majti rukavice Grovef ochrany <1, alebo X voti horeniu
8: Kontaktné teplo ' i
C:Konvektivne teplo ohfiom. é pod f
e el it roztaveného kow e s vhodné na zvéranie
materialu " ,
. \eTké matsno roeavendng matrdl P : .

VYKONNOST A-F
Min. 0; Max. 4

EN388:2016 A. Odolnost voti odrenindm Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
+A1:2018 2 §goinost voet p;;{fhl:‘g\wn in. 0: 3. 5 RIZIKAMI. Urovne ochrany sti merané v oblasti dlane rukavice.
5. Odoinost Voe! prepichmuius Min. o ax. 4 Varovaniel V pripade rukavic s dvoma alebo viacenymi vstami
€ Odolnost' voti prerezaniu TDM Min. A; Max. & 3 Klasifika i
{ENIso13007), V pri G prot

Behiaha prel nérazom P=Uspetng priechod POCIovE] o ke

poskytovat tpind ochranu a pri

ABCDEF

okamite opusti pracovisko a ukavice sivyzlect.

ABCDEF  erentny wisiedok vkomnosti predstavovany skiskou odolnostiprot prelezamu TOM

ENISO € - VSEOBEC! ATESTOVACIE METODY

Skiiska obratnosti prstov: Min. 1; Max

MERANIE A URCENIE VELKOS ss!ky velkosti zodpovedai norme EN IS0 21420:2020 2 hfadiska pohodiia, vefkosti a obratnosti,
ak nie je uvedené inak na precnej strane. Ak je na prednej strane uvedeny symbol pre krétky model, rukx\nca e kratSia ako bezns
fukavica, aby poskytovala lep i pouziti  napriklad pri rodukty
vhodne] velkosti. Produkty, ktoré st prili volné alebo pri

rovefi ochrany.

[
tesné, budii obmedzovat’ pohyblivost a ebuds poskytovat optimain

PREPRAVA A SKLADOVANI i a igininom baleni priteplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITiM: i siruky Gpl i it @
Skodené i Pogkodené Zivajte. Uistite sa, &
drite i dritejuv icou. Prstami b ite  odl Sok
Pri manipulacii s J i i g rukavic

TRVANLIVOST PRI SKL na viastnosti materidlov pouity je mozné jeho trvanlivost urit,
pretoe bude ovplywnens mnohyimi faktormi, ako st pudm\enky Sadovania, sposob poutivania atd.

DRZBA: prat., prania. Ak uz bolirukavice:

zékamrk lebo 0soba, kiord polotnost Ejendal g 3

I.IKVIDN:IA: é 3
R cuk ktory mdze spo ‘alergie
ALERGENY: Tento produkt md lozky, ktoré maz tiziko 2 hfadisk i i Zivajte v pripade
pr fals jte spolotnost Ejendals

NeoBsAHUJE LATEX []Ano [X] Ziaony

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

Uyaril Bu Griin, asagda

hicbir Kisisel (KKE) tam koruma

kalindiginda tedbirli davraniimasini gerekigini unutmayin.
EN 407:2020 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

A:Sinrlr alev yayil
B romas e o | PERFORMANS AF

saglayacak sekilde Ancak
a diger yiiksek riskli

Uyam Eldivenler, EN 407 :2020'teki yanma davransi performans

eviyesi <1, Idivenler giplak al
g" {:‘;“’;‘TS'ISS'IS‘ 0; Max. 4 memehmn 66"sirayan kuwk erimis metal” balimiine gore test
R o € Kisik erimis metal sigramas ecile eldiven, kaynak isemlei i uygun degii.
BCDEF g piiyiik miktarda erimis metal
ve eldiveni glkarmalid.
EN388:2016 A. Asinma mukavemeti Min

A aks. 4 MEKANIK RISKLERE KARS! KDRUVU(U ElDI\IENLER
+AL2018 B Bicak kesmest mu:auemeu nmkn Eiaks 5 Koruma seviyeleri, eldiven ayas! bél

0.

€

Yirtima mukavemet! tin. O; sigiimilstii. Uyaril ki veya daha e cvenier
Bicak kesmesi mukavemeti TDM Hlﬂ A; Maks. F icin EN 388:2016 +A1:2018 genel siniflandirmasi, en dis.
{EN 13013907 PG anin performansint yansitmayabili. Kesim diren testi
- Garpisma Korumasi P=Geger Sirasinda matlastirma icin, kupe test sonuglar yalnizca

ABCDEF belireyicidir. Bu eldivenleri hareketii parcalarin veya
ENISO EN VE TEST YONTEMLERI
Pamakbeceris test Min, 1; Mak

ELE OTURMA VE EBAT: Tim bnyuﬂar rahatlik, ele oturma ve beceri agisindan on sayfada agklanmamissa EN 150 214202020
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj isiligi gibi 6zel amaglar icin konforu artrmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki trinleri kullanin. Cok gevsek veya ok siki rinler hareketi kisitar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: Ideal olarak kuru ve karani k ortamda ornal paketinde +10" le +30° arasi sicaklita sakanr:

KULLANIM ONCES] giymeden iyice g
bir kusur veyal bozukluk igini kontrol 8
min olun. i tutun, eldiveni soyma linizde tutun

diger kaydirma ikarin.

/enin dis yiizeyine dokunmayin.

Bu trinde kullanilan malzemelerin yapisindan dolay iriin saklama kosular, kullanim vs. gibi pek cok faktdrden
etkilenece icin bu Griintin omri belirlenememektedir
BAKIM:

yerlerge eldi

Eldivenler K  eldivenerin
veya amasidr. tutulama

frel cevre mevzuatina gore.

Elmvenler alerjye neden olabiecek dogal kauguk igeri
u irin, potansiyel alerik reaksyon rski tasiyabilecek bilesenler icerebilr Asiri duyarlilk belirileri durumunda
kuuanmaym Daha fazla bilgicin Ejendals e letisim kurun.

LATEKS ICERMEZ [Jever  [X]HAVIR.

INSTRUGGES DE UTILIZAGAD - CATEGORIA 11 PT
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrucdes antes de utll\zar este produto. "53‘““‘“’ DE CONFORMIDADE
ejendals.com/conformity

EXPLICACAO DOS PICTOGRAMAS 0= perig ificado X= Nao
submetidas ao teste ou 0 método de do é das I
i produto foi 5o especificada na EU 2016/4:
dos. No entant de EPI uma ] ter

sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.
EN407:2020 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS (CALOR E/OU FOGO)

A: Comportamento ao fogo Aviso! i <1,ouXem
B: Calor de contacto_ | AF |

C: Calor por convecgiio ——————"——— 117500 & m contax

D: Calor radiante Min. 0; Max. 4

€: Pequenos salpicos de metal fundido

ABCDEF £ Grandes quanudades de metal fundido
€N 388:2016 a LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS, Os niveis
+A1:2018 50 sdo medi ir da d lu
ia a0 geral da EN 388:2016 +A1:2018 ndo reflete necessariamente
JEN I 399
F. Brotechd contrd o Impacto P=Aprovado drante o teste ceresténd 20 e, o esutacos o ste
ABCDEF s E
NBo use estas luvas na proximidade de elementos em
‘movimento ou de maquinas com pegas sem protecdo.
ENISO Pkmec“ METODOS DE TESTE

Testede destreza do ded: min 1:m

RIUSTE € TAMANNO: Todos s tarmanhos cumprem a noma €N IS0 214202020 e ermos de confort, ajste @ destreza, se 1o

explicado na pégina icia Se 0 simbolo e modelo Crto estvr ndcado na pégina inicial & porque 3 luva € mais pequena que uma

Iuva normalpara aumentar o conforto para fin especlas - or exemplo
s produtos

pertad = Cor et omeced
e o e
ideal te luz, entre
1ZJAVA O SKI.ADNDSTI "
Pred uporabo izdelka _skrbno prgberlte r na‘vonflla wwvkejendals.com/conformity INSPEGRD ANTES DA UTILIZAGRO: Lavar esecar i as luvas, Antes de usar, i asluvas
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= jivosti preskus para detetar quaisquer defeitos ou usar queas
k oali . as luvas, segurar ior da , segurand & Usar deslizar e
Opozorio! T zdelek je zasnovan za zagotavijanje zatite, opredelj 16/4 sonavedene descalgar dentro. Nao tocar na supe i
tevajt ite, zato PRAZO DE tureza d te produto, a produto ndo puﬂe Sor determinada
morate biti ob izpostavijanju tveganju vedno previdni. dado que serd afetada por varios me igdes de a utilizagdo, etc.
€N 407:2020 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED UCINKI TOPLOTE IN OGNJA Cuapos € L v imbol | Depois de as
mejeno Sirjenje plamena Opozoriol Teh okaicnesmete porabitiv serem usadas, : i é ol i Sos ;
8: dpornost proti kontaktni toploti [ zMocuwosTa+ |7 por este passo.
C: 0dpornost proti itoploti | Min.0;Max.4 | P ” ‘onforme a legislaci
: Odpornost proti sevalni toploti ; um potencial Ges alérgicas. N
Odpornost proti manjsim zltjem tekoze kovine Contacts
3 i manjsim zIi o V€ mogijvosti <1, ali X, potem ne smejo priti v stik z odprtim pla-
ABCDEF  F: Odpormost proivegim e tekoce kavine. 772", <1 S0 poerne o iy v ke isenopethrex Clsm  [InAo

pljuskih raztopliene kovine, i primerna za varjenje.

mestoin odstranitiokavico,
EN38B:2016 A Odporost prot obrabi Najm. 0;najv 4 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED MEHANSKIMI
+A1:2018 B 0dporost proti prerezu Najm. O; najv. 5 TVEGANJI Ravni zas i ju diani rokavi

: § dpormost proti trganju Najm. O; na; 4

5. Odpornost proti prebodu Najm, 0 najy. 4 upnmnlolzarokam(ezdvemaahve(p\awmsp\asna
E ﬂdgamns( ot prerezu Najm TOM, & naj. ¥ Kasifc 3882016
EN 1501399 plasti,

- Zastita pred udam P=pozitivno
ABCDEF  Indikativni, med her o

l roj
ENISO NE ROKAVICE - SPLOSNE ZAHTEVE METODE

Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5

‘TESNOST IN VELIKOST: Vse veilkosti 5o, kar zadeva udobje, tesnost in gibljivost, skladne s standardom EN IS0 21420:2020 e o0
i pojasnjeno na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice kraie od obicajnin rokavic, zato je
posebnih namenih njihova uporaba udobneja - na pmmer pri natanénem sestavljanju. Nosite samo izdelke primerne velikost e
ki 50 prevet oprijei ali ohlapn, zasite.

snnnmsunm( IN TRANSPORT: Najbolje heanitiv suhem n terme prostoru v prvotni embalaZi, pri temperaturi med +101n

Teh rokavic ne smete

] i Site.Pred uporab
potkodb al h
dite za zunan o odeits ter i dizte v posily vck\ uwrahue gole prste,da preostalo rukawu od znotraj potinete in odepite 2
roke. Kadar
ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialov, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote dolotiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
nan] vplivajo Stevilni dejavniki, npr. pogoji sk\amscema natin uporabe ipd.
NEGAIN ihje

m rokavic po

anju, Jipral
ODLAGANIE: Siadnoz okaio oo zakonodlo

tveganje za nastanek

\Iei\mmma(u jena
BREZ LATEKSA  []1A X no.
KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
URUNE 0ZGU BILGILER ICIN GN SAYFAYA BAKINIZ
UYGUNLUK BEVANI

s www.ejendals.com/conformity
= Test ediimedi veya test yontemi

Bu Uriinii kullanmadan 6nce bu talimatlar dikkatlice okuyun.

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = llgili tehlike igin minimum performans seviyesinin altinda
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun el

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUA I
BUDKTE HAYANHATA CTPAHVLIA 3A CNEUMPUUHA MHPOPMALIUSA 3A NPOAVKTA

BHWMaTeAHO NpoyeTeTe ykazaHMATa, NPeAM Aa U3NOA3BaTe TO3M
npoAy

AEKNAPAUMSA 3A CbOTBETCTBUE
‘www.gjendals.com/conformity
nmmrPAMMTE 0=noal 3acvoTBeTHATa T X=
He e npeacTaBeH 3a Te
npeaynpexaeHue! Toon PPOIYKT @ npesyia3HateH A2 OCHTYPH 3AUITa 6 CoTBeTCTEve ¢ EU 2016/425 32 AT Cunacko
pAGBa A3 Ce WMa NpenBUA, Je HAMa ATIC, KOUTO OCUTYpABaT MbAHA

3auTa, 3aToBa
EN407:2020 3AWWTHN PEKABMUM CPEWY TEPMUYHYU ONACHOCTY (TONAMHA /UAM OTbH)

nnambka A
'XapaKTEpUCTVKM 33 FOPMOCT <1, unvt X CbracHo EN

8: TonnonpeaasHe 4pes KoHBeKUMs 407:2020, Te He TpAGBA A2 Ce V3NONIBAT NDH KOHTAKT C

[: NbucTa TonAUHa OTKPUT NAAMBK. PEKABMUATA, TECTBaHA CbMacHo 6.6 Manki
\: Manku npbckw pasrones Meran MeTan', He e

E: foNeMM KONMYECTBa PasToneH MeTan
\ PABOTHU XAPAKTEPUCTIKM A-E \

Min. 0; Max. 4

5: TonnonpeaasHe 4pe3 KOHTaKT

ABCDEF

B Chyalt Ha NONAAHAN MANKW DKW PA3TONEH MeTan
KM PUCKOB OT
U3rapsiHe, a NOTEGATENST TDAGBa Aa HaNYCHe pagoTHOTO
MSCTO He3aBaBHO ¥ A3 CBaAV! PLKaBULATA,
€N 388:2016 A. VCTOW4MBOCT Ha NpeTpMBaHe MUH. 0; MaKc. 4 PbKABALM 3A 3ALLIVTA OT MEXAHWYHI PUCKOBE.
+A1:2018 B, YCTOASMBOCT Ha npopA3BaHe MHH, O; MaKkC. 5
CocTpH NpeameTw 4
B. VCTOAMMBOCT Ha paskbCBane, MAK, O; Makc, 4 (PEAYMPEXACHHe! M pLkaBiLy C 483 v iosesie
- VCTORUMBOCT Ha NpOGHEal cnos o6uiaTa KnacvukaLs EN 3882016 AL:2018
A.TOM ‘!ﬂnwsnﬂg;‘alg Ognssane MUH. A] MaKC. € e punari 0Tpa3sea paBoTHATE XapaKTEPUCTUKN Ha
cocTpu npeartetw. ( HaVBOHLUHUR CAOM. (1 3ary6a Ha CBOTICTBA Ha HOXa
ABCDEF MO Bpete Ha TecTeark coupe Tec
TOM Tecra 3a ycToiiumsocT ToiHoCTH T

EN IS0 21420:2020 3AUIVTHI PbKABIAUY - OBLLIV M3CKBAHINS 11 METOAM 3A U3NIATBAHE

‘TeCT 32 NOABIXHOCT Ha NPLCTHTe: MUH. 1 Make.

BOPMA M PASMEP: Bcyiin pasiepit CL0TBeTCTaT Ha EN IS0 21420:2020 3 YAOBCTEO, FONEMUHA W NOABUXHOCT, OCBEH aKO Ha
Ha\aNHaTa CTpaHILA He € NOCOMEHO AYIO. AKO Ha HaUaNHATa CTPAHYIL € U306Pa3eH CUMBONGT Ha NO-KbC MOARA, PbKaBULATA
€ N0-KbCa OT CTAHAGPTHOTO C LieA OCUTYPRBAHE Ha NO-BICOK KOMGIODT 32 CNELIMANHY LIV - HANPYMED 3 MPELIN3HA MOHTaXHa
pacoTa. HoceTe CaMo NOAXOASLL Pa3Hep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOUTO Ca TBPAE XAABABH WA TBLPAE CTErHATH, OrpaHMIaBaT
ABIXEHUETO 1 He OCTYPSIBAT ONTUMANHO HBO Ha 3aUMTa,

CBXPAHEHME W TPAHCNOPT: VaeanHi YCAOBA 33 CEXPaHEHHE: Ha CyX0 ¥ TLHHO B ODUTMHANHATa ONAKOBKa NPy TeMNepaTypa
Mexay +10°u +30°C.

NPOBEPKA NPEAV it . npeay Mpean aa tm

u e, 3 BbpUeHCTBA it noBpeneHy phkasiLL, Yeepere ce,
‘a06pe. KoraTo C P 3 W 06eneTe" pbKaBmuaTa,

acnen kAT phKaBiLL. iiTe NPLCTUTe Ha phKaTa 6e3 phKasl w3HeTe

W o6envTe” o i T Ha

phKaBuLL
CPOK HA FOAHOCT: 10paayt ECTECTBOTO a MaTepUaNVITe, W3oN3BaHi NP HANDABaTa Ha TO3W MPOAYKT, CPOKT My Ha FOAHOCT He
MOXe A3 Gbae onpeaeneH, Thii KaTo maﬁsa 42 Ce VMAT NPEABWA MHOXECTBO OT (haKTOPU, KTO HANDUMED PA3NMIHUTE YCAOBUS Ha
Copene, K Ha vanonssane u

& FIOAAPLIKKA: PokaBWiITE/PXaBUTe, KOHTO HOTT A3  IepaT MEXHIHO, Lie Ca uﬁnauaueuw o sk e
K/Menrw XapaKTEPHCTYKY Ha PKABLIT
PLKIBULIATE Bee Ca G W3NoN3B3HY, Ejendals He HOGY OTTOBOpHOCT 3
UAXBLPASHE. Cinatht eCTHort svornrenc 100 0 Oasbn 0 xonara cpena
PhKaBULaTa CLABPX@ YK, KOWTO MOXe
ANEPFEHM: To3u MpoayKT Moxe A3 L KouTY

T 32 anepryiHu peakum. He

TeATeRHOCT. Ejendals.
HE CbABPXA AATEKC. [Jan [X] He

uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
I1ZJAVA O SUKLADNOSTI
o warjendals.comconformity

Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

TOGRAMA 0 = ispod mini perf ii
i rukavice
ije pro zanje za¥ i i €U 2016/4: i o
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek nitijedan dio osobi pr
31 1a uvij iti ad ste izlozeni rizicima.

EN 407:2020 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
A Ograniceno Sirenje plamena Upozorenie! Akorukavice imaju razinu performansi <1, Xu
B Kontaktna toplina "

prema66

€: Prskanje manje kolitine rastaljenog metala
ABCDEF  F: Velike kolitine rastaljenog metala aktivnosti varenja

PERFORMANSE A - F
Min. 0; Max. 4 i skinuti ukavice.

EN388:2016 A. Otpornost na habanje, min. 0; m RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA.
+A1Z01g £ Qtbornost na presiecanje, GM;'r"agS";aks 5 Razine it mere serapodnf dna e
D Dlpornns( na pmbuan]e min. 0; maks 4 rukavice koje imaju dvali vise slojeva
lgomosl na presijecanje TOM, min. A; maks. op(emla k\axmka(qa prema normi EN 3882016 +A12018
0139 ne odraZava nuzno performanse vanjskog slja. Nemojte

24 udarca, p= prolaz

ABCDEF nezasticenim dijelovima.
ENISO g €- w.‘. y

Ispitivanje pokretiivost prstu Mi 5.5
MJERE | VELICINE: Sve DVl bkiats s normom EN150 21420

2022 udbnost. dobu mieru poktetuostosm s e

ijena iAkojena predho] stranici atki model, u tom je sluaju rukavica kraca od
b bila udobii e 2 precane adove sastavljanja. Nosite samo proizvode
odgovarajute velicine. Proizvod koji su preiroki i preuski ngrammt e pokretjvost i nece pruzati optimalnu razinu zastite.
POHRANA | na suhom i na temperaturi izmedu +10°Ci+30 °C.
PROV 1 : Prije naviaten 8 li oStecenja

Vodite ratuna o tome Kada ski-
dale fukavice, primite vanjski mb rukavice, poucite je i zadrzite u ruci na kojoj imate rukavicu. Prste ruke bez rukavice gurnite u rukavicu
na drugoj fukavice

VIEK TRAJANJA: Z ¢ njegov vijek trajanja ato §to na njega utiecu mnogi
cimbenici kao $to su uweu pohrane, upotreba itd

mehanicki prati Kupac il praonica

odgovorni suza 2 odgovornom.
Rukavice sadrze priodnu gumu koja moze zrokovat alergiju
: e sad: ife. Nemojte ga "
vise informac stvu Ejendals,
NE SADRZI LATEKS [] DA Xine



